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CALIBRE 1 387 ELECTRONIC 

R13 0 CORH CORM 3P 

  

  
  

PIECES DE RECHANGE - SPARE PARTS - PIEZAS DE RECAMBIO - ERSATZTEILE - PEZZI DI RICAMBIO 

  

Le No du calibre se trouve sur le couvre-module électronique 

The calibre No. is on the electronic module cover 

El nümero del calibre se encuentra en el cubre-médulo electrénico 

Die Kaliber-Nr. befindet sich auf der Halteplatte für Elektronik-Baugruppe 

II numero del calibro si trova sul copri-modulo elettronico 
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ou Calibre 1387 Folio 2 

No. DÉSIGNATION DESIGNATION DESIGNACION BEZEICHNUNG DESIGNAZIONE 

1387.9000 Platine Main plate Platina Werkplatte Piastra 

1387.9005 Pont de rouage Train wheel bridge Puente de rodaje Räderwerkbrücke Ponte del ruotismo 

1387.9009 Pont du rouage Minute train bridge Puente del rodaje Wechselradbriicke Ponte del ruotismo 
de minuterie de minuteria di minuteria 

1387.9030 Axe de centre Centre axle Eje de centro Zentrumwelle Asse di centro 

1387.9032 Isolateur de pile Battery insulator Aislador de pila Isolation für Batterie Isolatore della pila 

1387.9033 - | Bride de fixation Battery clamp Brida de fijaciôn Batteriehaltefeder Brida di fissaggio 
de pile de pila della pila 

1387.9110 Correcteur Corrector Corrector Korrektor Correttore 

1387.9221 Roue de minuterie Minute wheel Rueda de minuteria Wechselrad Ruota della minuteria 

1387.9247 Roue intermédiaire Intermediate wheel Rueda intermedia Zwischenrad Ruota intermedia 

1387.9314 Roue de centre, Si Centre wheel, S1 Rueda de centro, St Minutenrad, S1 Ruota di centro, S1 
(1.64 mm) (1.64 mm) (1.64 mm) (1.64 mm) (1.64 mm) 

1387.9316 Roue des heures, S1 Hour wheel, S1 Rueda de horas, S1 Stundenrad, S1 Ruota delle ore, S1 
(0.87 mm) (0.87 mm) (0.87 mm) (0.87 mm) (0.87 mm) 

1387.9415 Rotor Rotor Rotor Rotor Rotore 

1387.9417 Bobine Coil Bobina Spule Bobina 

1387.9600 Module électronique Electronic module Môédulo electrônico Elektronik-Baugruppe Modulo elettronico 

1387.9655 Couvre-module Electronic module cover Cubre-médulo Halteplatte für Copri-modulo 
électronique electrônico Elektronik-Baugruppe elettronico 

Le N° du mouvement The movement No. El No de maquina se Die Werknummer befindet | ll numero del movimento 
se trouve sur cette piéce is on this piece encuentra en esta pieza sich auf diesem Stick si trova su questo pezzo 

1387.9661 Bride de masse Quartz earth connector Brida de masa Quarz-Massenbügel Brida della massa 
de quartz de cuarzo del quarzo 

9934 Pile Battery Pila Batterie Pila 

4338 Pierre de roue Jewel for intermediate Piedra de rueda Stein für Pietra della ruota 
intermédiaire, dessus wheel, upper intermedia, encima Zwischenrad, oben intermedia, sopra 

4338 Pierre de rotor, Jewel for rotor, Piedra de rotor, Stein für Rotor, Pietra del rotore, 
dessus-dessous upper-lower encima-debajo oben-unten sopra-sotto 

4349 Pierre de couvre-module Jewel for electronic Piedra de Stein für Halteplatte für Pietra del 
électronique module cover cubre-médulo electrénico | Elektronik-Baugruppe copri-modulo elettronico 

2191 Vis de bride de Screw for quartz Tornillo de brida Schraube für Vite della brida 
masse de quartz earth connector de masa de cuarzo Quarz-Massenbügel della massa del quarzo 

2227 Vis de cadran Screw for dial Tornillo de cuadrante Schraube für Zifferblatt Vite del quadrante 

2734 Vis de couvre-module Screw for electronic Tornillo de Schraube für Halteplatte Vite de! 
électronique module cover cubre-môdulo electrénico | für Elektronik-Baugruppe copri-modulo elettronico 

2868 Vis de pont de rouage Screw for train Tornillo de puente Schraube für Vite del ponte 
wheel bridge de rodaje Räderwerkbrücke del ruotismo 

2869 Vis de pont du rouage Screw for minute Tornillo de puente Schraube für Vite del ponte del 
de minuterie, courte train bridge, short del rodaje de minuteria, Wechselradbriicke, ruotismo di minuteria, 

corto kurze corta 

2874 Vis de pont du rouage Screw for minute Tornillo de puente Schraube fiir Vite del ponte del 
de minuterie, longue train bridge, long del rodaje de minuteria, Wechselradbriicke, ruotismo di minuteria, 

largo lange lunga                
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